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Met v e r w i j z i n g naar m i j n b r i e f van 16 mei j . 1 . , 
./. no. 85387, zend i k U b i j g a a n d een na i n t e r d e p a r t e m e n 

t a a l o v e r l e g o p g e s t e l d e n o t a , a f k o m s t i g van d i t 
M i n i s t e r i e , b e t r e f f e n d e de Franse v e r k l a r i n g i n z a k e 
het beheer der gemeenschappelijke o r d e n i n g va.n de 
landbouwmarkten. 

Deze nota z a l onder punt b van de agenda van de 
v e r g a d e r i n g van de Coördinatie-Commissie op 18 mei a.s. 
worden besproken. 
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F/52öO/67a 
M I N I S T E R I E V A N B U I T E N L A N D S E Z A K E N 

Nota b e t r e f f e n d e de Franae v e r k l a r i n g i n z a k e het beheer van de 
gemeenschappelijke o r d e n i n g van de landbouwmarkten 

I . I n l e i d i n g 
In de 3EG- Landbouw-Raad van 17/18 a p r i l j . 1 . he e f t 

M i n i s t e r Faure een reeds verwachte v e r k l a r i n g a f g e l e g d inzake 
het beheer der landbouwmarkten i n het sbadium van de ^meen-
s c h a p p e l i j k e markt. Na een nog v r i j vage d i s c u s s i e i n d i e 
z e l f d e R a a d s z i t t i n g werd b e s l o t e n dat de Franse v e r k l a r i n g 
op s c h r i f t zou worden g e s t e l d , hetgeen i n m i d d e l s - overigens 
i n v e r s c h e r p t e vorm - i s g e s c h i e d . 

D i t stuk is besproken i n de Landbouw-Raad van 8 mei j . 1 . 
b i j welke g e l e g e n h e i d de Franse d e l e g a t i e haar gedachten 
h e e f t g e p r e c i s e e r d . Onder punt I I h i e r o n d e r wordt een samen
v a t t i n g gegeven v a n de Franse gedachten. 

De Commissie h e e f t toegezegd een v o o r s t e l t e z u l l e n 
doen, dat e c h t e r n i e t vóór 19 mei i s t e verwachten. 

I I . De Franse wensen 
M i n i s t e r Faure was van mening dat de met de t o t s t a n d 

koming van de gemeenschappelijke markt gepaard gaande v e r 
s c h u i v i n g van het beheer der marktordeningen van de L i d - S t a t e n 
naar " B r u s s e l " het n o o d z a k e l i j k maakt een nieuw orgaan i n het 
l e v e n t e roepen, dat een permanent c o n t a c t moet waarborgen 
t u s s e n de Commissie en de L i d - S t a t e n . H i j sprak van een'Comité 
de c o n c e r t a t i o n " , dat zou moeten worden i n g e s c h a k e l d b i j 

a. onderwerpen t e n a a n z i e n waarvan de b e s l u i t v o r m i n g 
i s g e d e l e g e e r d aan de Commissie ( a l dan n i e t met 
i n s c h a k e l i n g van de beheerscomitéprocedure); 

b. onderwerpen d i e t o t de competentie van de Raad 
behoren doch d i e naar hun a a r d (spoedeisend k a r a k 
t e r , f r e q u e n t e b e s l i s s i n g e n ) een b i j z o n d e r e p r o c e 
d u r e l e v o o r z i e n i n g vergen. 

M i n i s t e r Faure h e e f t t e n a a n z i e n van de c a t e g o r i e a. 
h e r h a a l d e l i j k u i t d r u k k e l i j k g e s t e l d n i e t aan de bestaande 
i n s t i t u t i o n e l e opzet en daarmee aan de b e s l i s s i n g s b e v o e g d h e i d 
van de Commissie t e w i l l e n t o r n e n . Het zou er s l e c h t s om gaan 
te waarborgen dat de b e s l i s s i n g e n van de Commissie z i j n a f g e 
stemd op de wensen en mogelijkheden i n de L i d - S t a t e n . Daartoe 
zou een permanent o v e r l e g o r g a a n - uitgaa n d e van de Raad - no
d i g z i j n . De Commissie zou w e l i s w a a r n i e t v e r p l i c h t z i j n d i t 
orgaan t e r a a d p l e g e n , doch het nieuwe Comité zou, behalve 
op i n i t i a t i e f van de Commissie, ook b i j e e n moeten kunnen 
komen op i n i t i a t i e f van een L i d - S t a a t . Voor het v o o r z i t t e r 
schap zou een t w e e l e d i g e r e g e l i n g moeten gelden: a l s het 
Comité bijeenkomt op i n i t i a t i e f van de Commissie dan bekleedt 
z i j ook het v o o r z i t t e r s c h a p ; komt het b i j e e n op verzoek van een 
L i d - S t a a t dan moet d i t t o e v a l l e n aan de L i d - S t a a t d i e i n die 
p e r i o d e b e l a s t i s met het v o o r z i t t e r s c h a p van de Raad. 

Het comité zou ook kunnen dienen a l s een 'super-beheers 
comité" ( " h o r i z o n t a a l beheerscomité"), d.w.z. a l s b e r o e p s i n 
s t a n t i e voor m o e i l i j k h e d e n d i e z i c h i n de beheerscomité1 s 
kunnen voordoen. In dat g e v a l zou het v o o r z i t t e r s c h a p weer b i j 
de Commissie dienen t e b e r u s t e n . 

64 425223- 43 
-Voor wat b e t r e f t -



Voor wat b e t r e f t de s a m e n s t e l l i n g van het Ootrité denkt 
F r a n k r i j k aan hoge n a t i o n a l e ambtenaren d i e n i e t a l l e e n t e c h 
n i s c h , maar ook p o l i t i e k aft zaken kunnen beoordelen. 
Het CSA - qua s a m e n s t e l l i n g m i s s c h i e n het j u i s t e orgaan - Komt 
n i e t i n aanmerking, aangezien het n i e t permanent t e r be s c h i k 
k i n g s t a a t . F r a n k r i j k meent dan ook dat er een nieuw comité 
i n het l e v e n moet worden geroepen. 

In de s c h r i f t e l i j k e u i t w e r k i n g van de Franse wensen 
s t a a t t e l e z e n dat F r a n k r i j k bepaalde "aanpassingen" i n de 
beheerscomité-procedure n o d i g a c h t . B i j z i j n e e r s t e mondelinge 
v e r k l a r i n g , op 17/ 1 8 a p r i l j . 1 . had M i n i s t e r Faure daarover 
met geen woord gerept. Toen i n de R a a d s z i t t i n g van 8 mei j . 1 . 
M i n i s t e r L a r d i r o i s z i j n b e zorgdheid over één en ander t o t 
u i t d r u k k i n g bracht en informeerde naar ae Franse bedoelingen 
t e r z a k e , v e r k l a a r d e M i n i s t e r Faure, dat F r a n k r i j k van oordeel 
was, dat de beheerscomité-paocedure moest worden g e w i j z i g d i n 
d i e r voege, dat voor de g e v a l l e n w a a r i n geen p o s i t i e f a d v i e s 
t o t stand komt, e r een ruimere m o g e l i j k h e i d van beroep op de 
Raad moet worden v o o r z i e n . M i n i s t e r Faure voegde daaraan e c h t e r 
t o e , dat de door M i n i s t e r L a r d i n o i s gewraakte passage s l e c h t s 
was opgenomen om een probleem t e s i g n a l e r e n . H i j z e i er n i e t 
aan t e hechten de passage t e handhaven. 

I I I . C o n c l u s i e s van i n t e r d e p a r t e m e n t a a l o v e r l e g i n k l e i n e k r i n g 
1. Ofschoon M i n i s t e r Faure op 8 mei h e e f t gezegd n i e t 

t e hechten aan handhaving van de passages i n z a k e "aan
p a s s i n g e n " i n de beheerscomité-procedure, i s het zeer 
gewenst dat op d i t punt nadere z e k e r h e i d wordt verkregen 
D i t klemt te meer, daar i n de s c h r i f t e l i j k e u i t g a v e van de 
Franse denkbeelden ervan wordt u i t g e g a a n dat de beheers
comité-procedure i n de nieuwe opzet moet worden " i n g e p a s t " , 
m.a.w. dat e e r s t b e s l o t e n zou worden over het door de 
Fransen geopperde systeem ( r e s p . over het Commissievoor
s t e l ) en pas daarna over de "aanpassingen" i n de beh-jers-
comitéprocedure. Bovendien h e e f t M i n i s t e r Faure t e r l o o p s 
reeds geïndiceerd welke aanpassingen F r a n k r i j k op het oog 
he e f t ( z i e sub I I ) . Het v e r w a a r l o z e n vari d i t punt thans 
zou ons a c h t e r a f voor onaangename v e r r a s s i n g e n kunnen p l a a t 
sen. Het zou dan ook goed z i j n i n d i e n van Nederlandse z i j d e 
i n de Raad werd v e r k l a a r d dat w i j ervan u i t g a a n dat het 
antwoord van M i n i s t e r Faure op de vraag van M i n i s t e r L a r d i 
n o i s b e t e k e n t , dat F r a n k r i j k a f z i e t van e n i g e r l e i aanpassing 
of w i j z i g i n g van de beheerscomité-procedure. Van F r a n k r i j k 
ware daarvan een b e v e s t i g i n g t e ver-langen. 

2 . I n d i e n deze b e v e s t i g i n g wordt verkregen kan onder be
paalde voorwaarden wel worden ingestemd met een procedure 
a l s door M i n i s t e r Faure i s v o o r g e s t e l d , ^en d e r g e l i j k e 
r a a d p l e g i n g van de L i d - S t a t e n kan œlfs n u t t i g z i j n . 

H i e r b i j dienen e c h t e r de volgende voorwaarden te wor
den g e s t e l d , w a n r b i j , evenals door M i n i s t e r Faure, een onder
s c h e i d ware t e maken t u s s e n de twee categorieën onderwerpen 
a l s sub I I onder a) en b) z i j n bedoeld. 

- Ad a) -



Ad a ) Onderwerpen d ie aan de Commissie z i j n gedelegeerd. 
Ten aanzien van deze onderwerpen behoort het i n i t i 

a t i e f t o t het b i j e e n r o e p e n van het comité u i t s l u i t e n d b i j 
de Commissie t e b e r u s t e n , d i e OOK het v o o r z i t t e r s c h a p moet 
benleden. 

De c o n s u l t a t i e mag n i e t v e r p l i c h t z i j n . V e r p l i c h t e 
c o n s u l t a t i e zou neorkomen op een a a n t a s t i n g van de bevoegd
heden van de Commissie, r e s p . op een a a n t a s t i n g van de 
beheerscomité-procedure. I n d i e n z u l k s voor het oereiken van 
overeenstemming nodig mocht b l i j k e n te z i j n , zou echter wel 
een nadere a a n d u i d i n g kunnen worden gegeven van i e r e v a l l e n , 
waarin c o n s u l t a t i e kan p l a a t s v i n d e n . D i t zou de L i d - J t b t e n 
meer z e k e r h e i d geven dat d i t dan ook inderdaad gebeurt. Zo 
zou kunnen worden bepaald, dat de Co n n i s a i e het comité kan 
raadplegen i n g e v a l l e n waarin naar haar o o r d e e l -3rote be
langen van p o l i t i e k e en financiële aard i n het geding z i j n . 
De 'ïaad zou met het oog daarop i n een r e s o l u t i e kunnen 
v a s t l e g g e n , welke g e v a l l e n d i t naar z i j n mening z i j n . Voorts 
zou i n het algemeen kunnen worden be p a a l d , dat i n g e v a l l e n 
waarin twee of meer beheerscomité * s z i c h met éénzelfde 
onderwerp bezighouden, voorafgaande r a a d p l e g i n g van het 
nieuwe orgaan w e n s e l i j k i s . Aldus wordt b e r e i k t dat de 
Commissie t e r z a k e bepaalde algemene r i c h t l i j n e n h e e f t , t e r 
w i j l z i j t o c h haar v r i j h e i d oehoudt. 

De u i t s p r a k e n van het comité mogen de Commissie n i e t 
binden; z i j behoren s l e c h t s t e worden opgevat a l s adviezen. 

Ad b) Onderwerpen d ie onder de competentie van de Raad v a l l e n 
doch d i e -wegens hun aard een b i j z o n d e r e p r o c e d u r e l e 
v o o r z i e n i n g vergen. 
Het spoedeisend k a r a k t e r , de t e c h n i s c h e aard of de 

f r e q u e n t i e van sommige onderwerpen, d i e n i e t nauwkeurig i n 
de verordeningen z i j n gere -eld en der h a l v e onder de compe
t e n t i e van de Raad v a l l e n , Kunnen het inderdaad gewenst 
doen z i j n , voor de b e 3 l u i t v o r r r i n g t e r z a k e een b i j z o n d e r e 
procedure t e scheppen. Te denken v a l t b i j v . aan s p e c i a l e 
g e v a l l e n V t j n i n t e r v e n t i e s i n de marKt, -enkele b i j z o n d e r e 
r e s t i t u t i e p r o b l e m e n enz. Ten a a n z i e n van d e r g e l i j k e onder
werpen zou accoord kunnen worden gegaan met een vorm vai» 
d e l e g a t i e aan ae Commissie, w a a r b i j deze evenwel v e r p l i e h t 
zou z i j n het nieuw op t e r i c h t e n comité te raadplegen. 

het i n i t i a t i e f t o t het b i j e e n r o e p e n van het comité 
zou voor deze c a t e g o r i e onderwerpen, behalve b i j de Commis
s i e , ook b i j de L i d - S t a t e n moeten berusten. 

I n b e g i n s e l zou het v o o r z i t t e r s c h a p moeten worden 
bekleed door de Commissie. B i j we ge van c o n c e s s i e zouden 
w i j e c h t e r ermede kunnen instemmen, dat b i j de r a a d p l e g i n g 
over de onderhavige onderwerpen het v o o r z i t t e r s c h a p t o e v a l t 
aan de L i d - S t a a t , d i e i n de betroknen periode i s b e l a s t r e t 
het v o o r z i t t e r s c h a p i n de Raad. 

Er b e s t a a t e r n s t i g bezwaar te-en de ( l a a t s t e l i j k ook 
door B e i g l i " gewenste) m o g e l i j k h e i d , dat het comité zou 
dienen a l s een so o r t b e r o e p s i n s t a n t i e voor rr.oeilijkheden die 
z i c h i n de beheerscomité ' s mochten voordoen. 


